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Утверждено
 постановлением Правительства
 Кыргызской Республики
 от 1 сентября 2014 года № 515

СОГЛАШЕНИЕ
 между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о сотрудничестве в области здравоохранения и медицинских наук
См. также:
Дополнительный протокол от 20 мая 2019 года к Соглашению между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Республики Турция о сотрудничестве в области здравоохранения и медицинских наук, подписанному 3 июня 2014 года в городе Анкара

Правительство Кыргызской Республики и Правительство Турецкой Республики, именуемые в дальнейшем "Стороны",
в целях укрепления сотрудничества между двумя странами в области здравоохранения и медицинских наук,
согласились о нижеследующем:
Статья 1.
Стороны, основываясь на принципах равенства и взаимности, в соответствии с национальными законодательствами своих государств, будут взаимно сотрудничать в следующих сферах:
а) усиление систем здравоохранения;
б) борьба с инфекционными заболеваниями и вакцинация;
в) разработка систем управления больницами и информационных систем здравоохранения;
г) статистика здравоохранения;
д) разработка проектов по охране здоровья матери и ребенка, снижению материнской и детской смертности;
е) повышение потенциала кадровых ресурсов в области здравоохранения;
ж) обмен информацией и опытом в области медицины, фармацевтики и медицинского оборудования;
з) организация служб скорой медицинской помощи и сотрудничество в области здравоохранения в случае стихийных бедствий;
и) оздоровительный туризм.
Статья 2.
Стороны будут взаимно сотрудничать в области здравоохранения и медицинских наук по следующим направлениям:
а) обмен информацией и опытом;
б) обмен делегациями, экспертами и медицинскими работниками;
в) повышение квалификации медицинских работников;
г) создание совместных рабочих проектов;
д) обеспечение сотрудничества между соответствующими учреждениями здравоохранения;
е) поощрение участия специалистов на конгрессах, конференциях, симпозиумах и других научных встречах, которые будут организовываться одной из Сторон.
Статья 3.
Стороны создадут совместный Рабочий Комитет в целях определения и оценки мероприятий по сотрудничеству между Сторонами.
Комитет будет:
- собираться один раз в год на альтернативной основе;
- рассматривать мероприятия и программы по сотрудничеству в соответствии с процедурами, признанными Сторонами;
- осуществлять мониторинг реализации этих программ.
Статья 4.
Турецкая сторона берет на себя ответственность предоставить бесплатное лечение 100 пациентам - гражданам Кыргызской Республики в год, которые не подлежат лечению в медицинских учреждениях Кыргызской Республики.
Выбор 50 пациентов будет осуществляться Министерством здравоохранения Кыргызской Республики, а выбор других 50 пациентов - Посольством Турецкой Республики в Бишкеке и будет завершен одобрением Министерства здравоохранения Турецкой Республики.
Транспортные расходы пациентов будут покрываться за счет средств самих пациентов.
Статья 5.
Министерство здравоохранения Кыргызской Республики и Министерство здравоохранения Турецкой Республики обеспечивают выполнение настоящего Соглашения.
В отношении выполнения настоящего Соглашения, Стороны могут подготовить Планы мероприятий и Программы реализации.
Статья 6.
Для визитов экспертов и других сотрудников обеих стран в рамках настоящего Соглашения:
а) отправляющая Сторона будет оплачивать транспортные расходы до и из принимающей страны;
б) принимающая Сторона будет покрывать расходы гостей, связанные с питанием, проживанием и внутренним перемещением (при необходимости);
в) принимающая Сторона будет обеспечивать экстренную медицинскую помощь приглашенным экспертам и другим сотрудникам в случае возникновения чрезвычайных ситуаций (за исключением стоматологического лечения);
г) период пребывания не должен превышать двухнедельный срок.
Статья 7.
Любые споры, возникающие в связи с толкованием или применением положений настоящего Соглашения, будут разрешаться Сторонами путем переговоров или консультаций по дипломатическим каналам.
Статья 8.
Настоящее Соглашение вступает в силу с даты получения последнего письменного уведомления, которым Стороны уведомляют друг друга по дипломатическим каналам о завершении внутригосударственных процедур, необходимых для вступления в силу настоящего Соглашения.
Настоящее Соглашение заключается сроком на 5 (пять) лет и будет автоматически продлеваться на последующие периоды сроком на 1 (один) год, пока одна из Сторон не уведомит другую Сторону в письменной форме по дипломатическим каналам о своем намерении прекратить действие настоящего Соглашения за 6 (шесть) месяцев до истечения срока его действия.
Прекращение действия настоящего Соглашения не должно затрагивать осуществление текущих мероприятий и проектов.
По взаимному письменному согласию Сторон в настоящее Соглашение в любое время могут вноситься изменения и дополнения. Изменения вступают в силу в соответствии с процедурой, указанной в абзаце 1 настоящей Статьи.
С даты вступления в силу настоящего Соглашения прекращает свое действие Соглашение о сотрудничестве в сфере здравоохранения и медицины между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики, подписанное 24 октября 1997 года.

Совершено в городе Анкара 3 июня 2014 года, в двух подлинных экземплярах на кыргызском, турецком, русском и английском языках, причем все тексты являются равно аутентичными. В случае возникновения разногласий при толковании положений настоящего Соглашения будет использоваться текст на английском языке.

От имени Правительства Кыргызской Республики	От имени Правительства Турецкой Республики

Динара Сагинбаева	Д-р Мехмет Мюеззиноглу
Министр здравоохранения	Министр здравоохранения
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